
 

CV 

 

1.  Name Surname : Feyzi ÇİMEN 

2.  Date of Birth  : 08.10.1981 

3.  Title   : Ph. D. 

4. State of Education : Doctorate 

5. Current Institution : Istinye University 

 

 

Degree  

 

Department 

 

University 

 

 

 

Date 

Bachelor’s 

Degree 

Contemporary Turkish Dialects and Literatures Ankara University 2005 

Master’s 

Degree 

Turkish Language and Literature Fatih University 2009 

PhD Turkish Language and Literature Istanbul University 2015 

 

5.  Academic Appointments 

Assistant Professor (Date)  : February 2016- Fatih Sultan Mehmet Foundation 

University 

 

6.  Theses Advised 

 

6.1. Postgraduate Theses:  

 

• Fatih University, "Valenz in Uzbek lyrics ", Fatih University Institute of Social 

Sciences, Turkish Language and Literature Department, New Turkish Language 

Department, Istanbul, 2009. 

 

6.2. Doctoral Theses:  

 

• Istanbul University, Institute of Social Sciences, Department of Turkish Language and 

Literature, Department of New Turkish Language, Mülla Muhammed Timur's Âsâru'l-

imâmiyye (Chagatai Kelile and Dimne Translation) Dr. Musa DUMAN counseling] 

2015. 

 

7.  Publications  

 

7.1. Articles published in internationally refreed journals (SCI, SSCI, Arts and 

Humanities) 

 

7.2. Articles published in other internationally refreed journals 

 

• "Scientific Personality of Dîvânü Lügâti't-Türk on the First Directory: Dinan Key 

and Hüseyin Hüsameddin Yasar", FSMVU Scientific Research Journal of Humanities and 

Social Sciences, S. 1, Istanbul, 2013. 



• Feyzi ÇİMEN, "Molla Muhammed Timur’s Translation of Chagatai Kelile and 

Dimne ", FSMVU Scientific Researches Humanities and Society Science Magazine, S.2, 

Istanbul, 2013. 

• Feyzi ÇİMEN, Çağatayca Kelile and Dimne Translations "Turkish Culture Review 

Magazine, KOCAV (Culture Ocağı Vakfı), Istanbul, p.33, p. 237-260. Fall, 2015. 

• Feyzi ÇİMEN, "A New Computer Program for Creating Dictionary-Index for 

Turkology Studies: The Editor" FSMVU Scientific Research Journal of Human and Society 

Science, S.6, Istanbul, 2016. 

• Feyzi ÇİMEN, An Etymological Trial on an Animal Name of Çağatayca, FSMVU 

Scientific Research Journal of Human and Society Science, S.6, Istanbul, 2016. 

 

7.3. Assertions presented in international scientific congresses and published in 

the proceedings  

 

• Feyzi ÇİMEN, The Alpamish-related Body Describes in the Epic, The Body 

Symposium in International Turkish Culture, Marmara University Turkic Research and 

Application Center 4-5 April, Istanbul, 2007. 

• Feyzi ÇİMEN, International Symposium of Turkish Turkic People, (5-6 November 

2012), [Fatih Sultan Mehmet Vakif University, Literature Faculty, in collaboration with 

Turkish Language Association], Istanbul, 2012. 

7.4. International books published, or chapters from a book  

 

• International Turkçenin Western Embassies Symposium Book, Feyzi Çimen (with 

Board) Turkish Language Institute Publications, Ankara, 2016. 

• Âmak-ı Hayâl Translation, Şule Publications, Istanbul, 2017. 

7.5. Articles published in national refreed journals 

7.6. Assertions presented in national scientific congresses and published in the 

proceedings.  

7.7. Other publications  

 

8. Projects 

 

9.  Administrative Services:  

 

• Fatih Sultan Mehmet Vakıf University, Literature Faculty, Turkish Language and 

Literature Research Assistant. 2010-2016. 

• Instructor of Foreign Language Teaching Fatih Sultan Mehmet Vakıf University 

TÖMER, 2012-13. 

• Instructor (Assistant Professor): Fatih Sultan Mehmet Vakıf University, Faculty of 

Education, Department of Turkish Education. 

 



10.  Professional Affiliations 

  

11.  Fellowships and Awards 

 

12.  Please fill out the chart below for undergraduate and graduate courses you have 

given in the last 2 years.  

 

Academic 

Year 

Semester Course Weekly Course Hours Number of 

Students Theoretical Practical 

2017 Fall Phonology 

in Turkish 

3 0 30 

Spring -    

 Fall     

Spring     

Note: If given, summer courses should also be added to the chart. 


